
Quitemos
el dolor del
reposicionamiento.

Sistema de reposicionamiento de pacientes
Comfort Glide®

Una forma más segura y fácil de mover a los pacientes.
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$20B
Costos directos e indirectos
estimados asociados con
lesiones de espalda en la
industria sanitaria6 

75%
De los encuestados se
han forzado al
reposicionar a un
paciente

$15,600 
Reclamación de
indemnización promedio de
los trabajadores
relacionados al manejo de
pacientes5

36%
Ha pensado en dejar su
profesión debido a dolor
o lesiones de espalda.

Encuestamos a 149 enfermeros.
Aquí están sus respuestas.7

¿Sabe cuánto le cuestan las
lesiones del personal?¿Cómo repercuten

las lesiones del
personal en usted?
Los cuidadores sufren uno de los
índices más altos de lesiones
musculoesqueléticas por
sobreesfuerzo, lo cual resulta en
días laborales perdidos, retención
disminuida y millones de dólares en
costos directos e indirectos.1,2,3

Los estudios muestran que el
reposicionamiento de pacientes
usando una sábana deslizante de
baja fricción puede ayudar a reducir
el riesgo de tensión y lesiones
musculoesqueléticas en los
cuidadores.4
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Comfort Glide 
es su solución.
Comfort Glide proporciona a los cuidadores las
herramientas importantes para impulsar, voltear,
reposicionar y transferir pacientes de manera
segura basándose en los requisitos de seguro
manejo de pacientes de sus instalaciones.

El seguro manejo depacientes es igual de imortante
para los pacientes; los pacientes encamados están
en riesgo de sufrir lesiones por presión, las cuales se
pueden desarrollar en apenas una hora.22

Se recomienda el reposicionamiento frecuente
usando recursos para transferencia para reducir
fricción y desgarros por cizallamiento para ayudar a
prevenir la aparición de lesiones por presión.7

Beneficios para los cuidadores 
•	 Proporciona las herramientas 

adecuadas para que los cuidadores 
sigan los protocolos de instalación.

Beneficios para el paciente
•	 Las cuñas proporcionan el ángulo 

recomendado por el NPUAP para 
descarga.

•	 Las almohadillas para manejo de 
humedad mantienen la piel de los 
pacientes seca.

•	 Proporciona una mejor experiencia 
y resultados para el paciente.

Comfort Glide 
Air  Pg. 4

Sábanas de  
reposicionamiento  
Comfort Glide  Pg. 8

Cabestrillo 
Comfort Glide Pg. 6

Cuñas  
Comfort Glide Pg. 10

Sábanas ajustables 
Comfort Glide  Pg. 10

Almohadillas 
Comfort Glide Pg. 10
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Los cuidadores sufren de lesiones de espalda y lesiones por 
sobre carga física que son tan graves como para tener que faltar 
al trabajo.8,9,10 La razón principal es: levantar, transferir, 
impulsar y reposicionar manualmente a los pacientes muchas 
veces al día.8 

Comfort Glide Air
La sábana inflable les proporciona a los cuidadores una forma 
segura y físicamente fácil de mover a los pacientes.
•	 Siempre está lista para su uso (permanece bajo el paciente)
•	 Reduce significativamente el esfuerzo de impulso para el personal
•	 Compatible con colchones de baja pérdida de aire
•	 El paciente permanece por debajo de los barandales de la cama cuando la 

sábana está inflada
•	 Clasificación de seguridad para pacientes de hasta 1,000 lbs.21

Mover a los pacientes es
físicamente demandante.

Líneas de coloración
de almohadillas para
asegurar que las
estén colocando
adecuadamente bajo
el paciente

Clasificación de seguridad para
pacientes de hasta 1,000 libras21

Requiere un esfuerso hasta 80% menor
que una sábana hospitalaria común
para mover al paciente.12

Usa cojín de aire para
ayudar a transferir y
reposicionar a los
pacientes sin
levantarlos

Acuna la cabeza
y cuello

Asas de fácil acceso
que permiten a varios
cuidadores ayudar en el
posicionamiento

Su tamaño más
ancho ayuda a
optimizar el
impulso

Carrito conveniente
para el soplador de aire

Asas amplias para ayudar
en transferencias laterales

Permeable al aire para que pueda
quedarse bajo el paciente para
ayudar a su reposicionamiento
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Levantar pacientes manualmente puede causar lesiones del 
personal. El 20% de los enfermos dejan cargos de cuidado 
directo como resulta de dolor en espalda baja,1 creando 
altos costos para las instalaciones..

Mover pacientes con más
seguridad y eficiencia.

Cabestrillo Comfort Glide
Sábanas para reposionamiento y cabestrillo para 
paciente 2 en 1
Cada vez que su personal levanta a un pacientes 
para colocarlo en un cabestrillo, hay riesgos de 
lesiones de espalda; nuestro cabestrillo Comfort 
Glide puede dejarse bajo el paciente durante su 
estadía y puede usarse tanto como sábana 
deslizante, como cabestrillo.
•	 Reduce Reduce el manejo manual de pacientes. Una vez que 

se coloca la sábana deslizante, no hay necesidad de 
mover al paciente para usar un montecargas.

•	 Ahorrar tiempo del personal. Se necesitan menos 
pasos para levantar y mover pacientes.

•	 Optimizar el cuidado. Usar con el sistema Comfort 
Glide de cuñas y almohadillas.

•	 El nylon de baja fricción requiere menos esfuerzo que 
una sábana hospitalaria común.

•	 Las asas múltiples proporcionan impulso para varios 
cuidadores.

•	 Compatible con colchones de baja pérdida de aire.
•	 Capacidad de carga de 1,000-lb. Y tamaño más 

grande que se ajusta a la mayoría de sus pacientes.
•	 Asas resistentes para un fácil montaje al 

montecargas.

Usado como sábana deslizanteUsado como cabestrillo
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55"
Longitud
Estándar

78"
Longitud
Extra
grande
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Sábana para Reposicionamiento
Comfort Glide 
Estas sábanas están diseñadas y son evaluadas 
para ayudar a reducir el esfuerzo necesario para 
voltear pacientes.
•	 La superficie inferior de nylon de baja fricción ha 

demostrado requerir un esfuerzo 35% menor que una 
sábana hospitalaria estándar para incluir y mantener 
el deslizamiento.12

•	 Las asas múltiples ayudan a optimizar la distribución 
del peso e impulso.

•	 Los materiales permeables al aire permiten que la 
sábana permanezca bajo los pacientes por un periodo 
prolongado y siempre están disponibles para ayudar al 
reposicionamiento.13

•	 La microfibra suave y transpirable cubre la superficie 
superior para comodidad del paciente y es compatible 
con colchones de baja pérdida de aire.13

•	 Las correas de retención opcionales sujetan la sábana a 
la cama, ayudando a mantener al paciente en la 
posición deseada.

La Evidencia Base 

Intuitivo y fácil de usar, las sábanas para reposicionamiento Comfort Glide 
tienen una clasificación de seguridad para ajustarse a prácticamente todos 
los pacientes - capacidad de carga, 575 librad para estándar y 1,000 libras 
para extra grandee.11

Reducir el esfuerzo necesario
para voltear a los pacientes.

Prueba WVTR para transpirabilidad

La velocidad de transmisión
devapor de agua (WVTR en
unidades g/(m2*día) mide la
cantidad de vapor de agua que
pasa a través de un material;
mientras más alto sea el númer,
elmaterial es más traspirable. La
sábana Comfort Glide se
desempeñó tan bien como la
competencia líder.15 

Fuerza promedio requerida para iniciar
el deslizamiento
Esta gráfica muestra la
fuerza requerida para
iniciar el deslizamiento de
un objeto de 200 libras a
través de una cama de
hospital.14 Mientras más
bajo es el número, es más
fácil para los trabajadores
sanitarios iniciar el
deslizamiento del paciente. 

lbf = libras de fuerza.

Comfort 
Glide

Comfort 
Glide

Competencia 
Principal

Principal
competidor

Sábana
hospitalaria

g = grams. m2 = metros cuadrados

70 lbf

900g

70 lbf

900g

115 lbf
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80"
Longitud
Extra
grande

57"
Longitud
Estándar

Morado

Negro

Almohadilla Comfort Glide
Las almohadillas ultra absorbentes estásn 
diseñadas para manejar la humedad por un 
periodo de tiempo prolongado y mantiene a 
los pacientes 26 veces más secos que el 
principal competidor.17

•	 Absorbe la humedad, la mantiene lejos de la piel y 
se siente seca en cuastión de minutos.17

•	 Permeable al aire para comodidad óptima del 
paciente y cero tachados17,18

•	 Compatible con colchones de baja pérdida de 
aire.17

•	 Ambos tamaños estándar (36" x 57") y estra 
grande (40" x 80") están diseñados para cubrir 
por completo las sábanas para 
reposicionamiento.

•	 Pruebas disponibles a pedido.

Sábanas Ajustables Comfort Glide
Las sábanas ajustables están hechas
de tela de poliéster transpirable18 de
baja fricción19 que ayuda a reducir el
esfuerzo de deslizar a un paciente.
•	 El perímetro elástico moldeado se agarra al 

colchón para un ajuste paerfecto sin hebillas 
incómodas.

•	 Compatible con colchones de baja pérdida de 
aire.18

•	 Puede se lavado hasta 50 veces.20

•	 Disponible en cuatro tamaños para ajustarse a 
un amplia gama de colchones. 

Cuñas Comfort Glide
Las cuñas de espuma de alta densidad 
ayudan a mantener a los pacientes en una 
posición de 30 grados recomendado por 
el NPUAP16, ayudando a reducir la presión 
en las prominencias óseas. 
•	 La base anti deslizante se sujeta a la superficie de 

cualquier colchón o sábana.
•	 Las flechas "hacia abajo" aseguran una colocación 

adecuada.
•	 El material suave compuesto de la cubierta puede 

limpiarse con un paño.
•	 Ofrecemos una variedad de cuñas, incluyenbdo 

estándar, EG, EEG e incluso una cuña de 15 grados 
que puede usarse para micro vueltas.
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Pedido personalizado.
Compre sólo lo que necesita.
Comfort Glide Air, Individual, para uso del paciente
No. Artículo Descripción Empaque
MSC60011 Sábana inflable Comfort Glide Air, capacidad de carga 1,000 lb. 12/caja

MSC60090 Soplador de aire Comfort Glide 1/pza.

MSC60099 Carrito móvil con canastilla para soplador de aire Comfort Glide 1/pza.

Cabestrillo Comfort Glide, individual, para uso del paciente
No. Artículo Descripción Empaque

MDSC40018 Cabestrillo y sábana para reposicionamiento 2 en 1,
desechable, capacidad de carga 1,000-lb., 42" x 78" 12/caja

Sábanas Deslizantes Comfort Glide, individual, para uso del paciente
No. Artículo Descripción Empaque
CGLIDESHEET Sábana deslizante, 35" x 55", con correas, carga 575-lb. 12/caja
CGLIDESHEETNS Sábana deslizante, 35" x 55", carga 575-lb. 12/caja

CGSHEETXLD Sábana deslizante, extra grande 42" x 78", 2
correas opcionales, carga 1,000-lb. 12/caja

MSC50013 Sábana deslizante, 35" x 55”, adhesiva, carga 450-lb 12/caja

Cuñas de Espuma Comfort Glide, individual, para uso del paciente
No. Artículo Descripción Empaque

MSC50023 Cuñas de espuma de 30 grados, anti deslizante: 11" x 5" x 16" 2/paq
6 paq/caja

MSC50024 Cuñas de espuma de 30 grados, anti deslizante: 15" x 6.½" x 16" 2/paq
6 paq/caja

MSC50023A Cuñas de espuma de 30 grados, anti deslizante: 11" x 5" x 16",
Hecho en E.E.U.U.

2/paq
6 paq/caja

MSC50024A Cuñas de espuma de 30 grados, anti deslizante: 15" x 6.½" x 16",
Hecho en E.E.U.U.

2/paq
6 paq/caja

MSC50025A Cuñas de espuma de 30 grados, anti deslizante: 24" x 12" x 7",
Hecho en E.E.U.U. 2 pza./caja

MSC50070 Cuñas de espuma de 15 grados, anti deslizante: 16" x 11" x 3",
Hecho en E.E.U.U.

2/paq
6 paq/caja

Almohadillas Comfort Glide, uso único
No. Artículo Descripción Empaque
CGLIDEPAD Almohadillas, 36" x 57" 5/bolsa, 60/caja
CGLIDEPADXL Almohadillas extra grandes, 40" x 80" 5/bolsa, 40/caja

CSábanas Base Ajustable Comfort Glid, reutilizables hasta 50 lavadas20

No. Artículo Descripción Empaque
CGLIDEBASE36 Sábanas base ajustable, 36" x 80", Azul 12/caja
CGLIDEBASE42 Sábanas base ajustable, 42" x 80", Morado 12/caja
CGLIDEBASE50 Sábanas base ajustable, 50" x 80", Negro 12/caja
CGLIDEBASE54 Sábanas base ajustable, 54" x 80", Negro 12/caja

MSC60011

MSC60090

MSC60099

MDSC40018

CGLIDESHEETNS

MSC50024 MSC50023

CGLIDEPAD

CGLIDEBASE36

CGSHEETXLD
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Unfold and position the glide sheet next 

to the patient. Be sure to align the top of 

the sheet with the patient’s shoulders.

Roll the patient in the opposite direction.

Log roll the patient on the bed.

Place another wedge two inches 

below the sacrum.

Place a Comfort Glide Drypad over the 

glide sheet, printed side down.

Unfold the glide sheet and pad. Gently 

return the patient to their back.

Locate the patient’s sacrum. Place one 

wedge two inches above the sacrum.
Make sure the wedges are about one fist apart.

Fold the edges of both lengthwise 

to tuck under the patient.

Using the glide sheet handles, gently slide the 

patient as needed to center them on the bed.

Slowly roll the patient onto the wedges. 

Be sure the sacrum is “floating” 

between the two wedges.

How to Use Comfort Glide

Always refer to your facility’s patient handling policies.

How to Use Comfort Glide Wedges

1.  Comfort Glide components are not designed for 

patient lifting.

2.  Not to be used in combination with other lifting 

or positioning devices.

3.  For best outcomes, only use in combination with 

Comfort Glide® Sheets, Wedges and Drypads.

4.  ATTENTION: If using wedges with Comfort Glide, 

do not use a Comfort Glide® sheet to slide the 

patient onto the wedges. Use log-roll method to 

place wedges under the patient.

5.  Always follow your facility’s guidelines for proper 

patient handling.

Questions? Contact your Medline representative or call 1-800-MEDLINE.

Comfort Glide ® Repositioning 

Product Instructions
1

1

4
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2
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5

5

3
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A

B

C

A  Comfort Glide Repositioning Sheet

B  Comfort Glide Wedges

C  Comfort Glide Drypad

Please scan this code to watch the 

Comfort Glide instructional video.

Estamos aquí
para apoyarlo.

NO

YES

NO

YES

COMFORT GLIDE DECISION TREE

For Safe Patient Handling and Repositioning

IS PATIENT AMBULATORY?

DOES PATIENT HAVE ONE  

OR MORE OF THE FOLLOW
ING?

*
	Immobility

*
	On the vent for >48 hours

*
	Open abdominal wounds

*
	Therapeutic hypothermia

*
	Diagnosis of sepsis or septic shock

*
	Tetraplegia/paraplegia

*
	Existing pressure ulcers

*
	Incontinence

*
	Obese: turning and positioning

 
performed by staff

*
	Braden score of <14 or less

*
	RASS>-1 

*
	Safety rated to accommodate virtually all patients—575 lb. 

 
weight capacity for regular; 1,000 lb. weight capacity for X-large

*
	Numerous handles surround the entire sheet (18 for regular, 

 
24 for X-large), allowing multiple caregivers to work together 

  
to move the patient

*
	Soft, breathable microfiber is comfortable and compatible with 

 
low air-loss-mattresses

*
	Slick nylon bottom surface is shown to require 35% less effort 

 
than standard draw sheet to initiate and maintain sliding

*
	Educate patient on positioning and off-loading 

*
	Not a candidate for Comfort Glide

*
	Continue to monitor patient and evaluate for risks

*
	Perform skin assessment based on facility protocol

*
	Use pressure redistribution mattress/surface

*
	Reposition patient based on facility protocol

USE COMFORT GLIDE REPOSITIONING SYSTEM

This information is not intended to diagnose any medical condition and is not meant to substitute the advice of a doctor or other medical professionals. 

© 2016 Medline Industries, Inc. All rights reserved. Medline and ComfortGlide are registered trademarks of Medline Industries, Inc. MKT1675672 / LIT307 /2.5M / SG / 15

Conozca más. Contacte a su representante
Medline hoy o llame 1-800-MEDLINE.


